
                                                                                                       
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

Assembly of the steelwires and profiles 

 
 

Montage van de staaldraden en profielen 

Montage des suspensions et profilés 

 

Montage der Stahldrähte und Rohre 

1. Schroef met een spaanplaatschroef (b) van 3,5 x 40 en een nylonplug van 6 mm 
het plafonddeel (a) tegen het plafond. 
2. Schuif dan de staaldraad met nippel (c) door de plafondhuls (d) en schroef deze 
vast op het plafonddeel (a) 
3. In het profiel zijn uitsparingen (h) waarin de ophangdraadstang (f) kan worden 
geplaatst en verschoven. Draai dan de adapter (e) vast op de ophangdraadstang.  
4. De staaldraad klemt in de huls. Door het dunne buisje lichtjes in te drukken, 
komt de staaldraad weer los (detail). 
5. Draai dan de ophangdraadstang (f) in de montagehuls (e).  
6. Schuif nu de staaldraad met lichte druk door de opening van de montagehuls (e) 
aan de zijde van het dunne buisje en haal deze aan de zijkant eruit. 
7. Stel de hoogte in van de profielen met de lengte van de staaldraad en knip de 
overtollige draad weg met een zijkniptang (g). 

1. Use a 3.5 x 40 chipboard screw (b) and a 6 mm nylon plug, screw the ceiling part 
(a) to the ceiling. 
2. Then insert the steel wire with nipple (c) through the ceiling sleeve (d) and screw it 
onto the ceiling part (a) 
3. There are recesses (h) in the profile in which the suspension wire rod (f) can be 
inserted and moved. Tighten the adapter (e) onto the suspension wire rod. 
4. The steel wire clamps in the sleeve. By lightly pressing the thin tube, the steel 
wire comes loose again (detail). 
5. Insert the suspension wire rod (f) into the mounting sleeve (e). 
6. Now insert the steel wire with light pressure through the opening of the mounting 
sleeve (e) on the side of the thin tube and remove it from the side. 
7. Adjust the height of the profiles via the length of the steel wire and cut off the 
excess wire with side cutters (g). 

1. À l'aide d'une vis à aggloméré 3,5 x 40 (b) et d'une cheville en nylon de 6 mm, 
vissez la partie de plafond (a) au plafond. 
2. Insérez le fil d'acier avec mamelon (c) à travers le manchon de plafond (d) et 
vissez-le sur la partie de plafond (a) 
3. Il y a des évidements (h) dans le profilé dans lesquels la tige filetée de 
suspension (f) est insérée et glissée. Serrez ensuite l'adaptateur (e) sur la tige filetée 
de suspension. 
4. Les pinces en fil d'acier dans le manchon. En appuyant légèrement sur le tube fin, 
le fil d'acier se détache à nouveau (détail). 
5. Vissez la tige filetée de suspension (f) dans le manchon de montage (e). 
6. Insérez le fil d'acier en exerçant une légère pression à travers l'ouverture du 
manchon de montage (e) sur le côté du tube mince et retirez-le du côté. 
7. Ajustez la hauteur des profilés à la longueur du fil d'acier et coupez l'excédent de 
fil avec des pinces coupantes (g). 

1. Schrauben Sie das Deckenteil (a) mit einer 3,5 x 40 Spanplattenschraube (b) und 
einem 6 mm Nylondübel an die Decke. 
2. Stecken Sie das Stahlseil mit Nippel (c) durch die Deckenhülse (d) und schrauben 
Sie das auf das Deckenteil fest (a)  
3. Im Profil befinden sich Aussparungen (h), in die die Aufhänge-Gewindestange (f) 
eingesetzt und verschoben werden kann. Schrauben Sie dann den Adapter (e) auf 
die Gewindestange der Aufhängung. 
4. Der Stahldraht klemmt in der Hülse. Durch leichtes Drücken auf das dünne Rohr 
löst sich der Stahldraht wieder (Detail). 
5. Schrauben Sie die Gewindestange der Aufhängung (f) in die Montagehülse (e) 
ein. 
6. Führen Sie nun den Stahldraht mit leichtem Druck durch die Öffnung der 
Montagehülse (e) an der Seite des dünnen Rohres und entfernen Sie ihn seitlich. 
7. Passen Sie die Höhe der Profile an die Länge des Stahldrahtes an und schneiden 
Sie den überschüssigen Draht mit einem Seitenschneider (g) ab. 
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